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Dcerám – Mileně, Heleně a Jagodce,

			stejně jako všem mým skvělým kamarádkám…

			

			

			



		Na počátku…

			„Agnieszko,“ pronesla Agáta, „puškvorec má ohebnej, měkkej a zázračnej oddenek. Rozhodně nemusíš masturbovat s něčím, co je tvrdý…“

			A teď si představ… Ty, která seš stejná jako já, anebo jen trochu jiná, protože máš mateřský znamínko na levý, a ne na pravý půlce zadku, protože máš sytě modrý, a ne zelený oči, míň či víc centimetrů v pase nebo přes prsa, delší nebo kratší vlasy, víc nebo míň pokory a nejistoty v srdci a taky křiku uvízlýho v hrdle, stejně jako zapšklosti a žluči v játrech… V játrech, který jsou capital city našich emocí, ovládanejch všemocnou a všepohlcující rozlícenou fúrií, kterou nedědíme jenom geneticky. Fúrií, která přinejmenšim jednou za měsíc způsobí takovej požár, že hořej hory i lesy a taky chalupy s doškovou střechou, stejně jako stodoly a hasičárny společně s požárníma autama, houkajícíma při požárním poplachu, a k tomu všemu luxusní hotely, paláce sprostoty i paláce kultury, mosty, viadukty, ulice, elektrárny a doly s posranym černym uhlím – prodloužením mužskýho jangu, kterej v posvátný kundě naší Matky Země doluje velkym dlátem. Tahle fúrie Ti dává sílu žít, ale taky si ji bere a nedovolí, abys v sobě kdykoli pocítila bezpečnej klid. Tahle fúrie žhne natolik, že Ti svítí na cestu. Týhle fúrie se držíš, abys znova nezakoušela bolest. Fúrie rozzuřený na tři P – penis en général, politiku a patriarchát, s kterejma souvisej další věci: ekonomický a fyzický násilí, pornoprůmysl, kterej je taky jistou formou násilí, a průmysl jako takovej, kterej je největší formou násilí na naší Matce Zemi, tím vším potupený. Tahle fúrie stanovuje v Tvym nitru centrum hořícího ohniště, do kterýho čas od času přiložíš planý naděje, sny, tužby a někdy taky děti, kterýs na svět porodila čistě náhodou, anebo možná i z velký lásky, jenže ty děti Ti daly tak neuvěřitelně zabrat, žes v duchu prosila sociálku, aby na tebe přišla, obvinila Tě z radikálního zanedbání péče a sebrala Ti je. Tahle fúrie Ti zaplavuje oči pokaždý, když s něčím nesouhlasíš a nikdo Tě neposlouchá. Kvůli týhle fúrii co nevidět vzplanou svatyně všech vyznání, z kterejch Tě jednoduše vyloučili anebo vyhnali, protože, ty vole, Tvoje měsíční krev neni halal. Kvůli týhle fúrii se vznítěj dřevěný lavice v sejmu a taky nespočetný dokumenty a spisy svědčící v neprospěch Tvý volby a Tvýho života. Kvůli týhle fúrii vzplanou lebky naražený na kůl všech těch milenců a mužů, zdeformovanejch patriarchátem, průmyslem a pornografií.

			Představ si, že má Agáta pravdu. Že už není nutný toužit po něčem, co je tvrdý, zduřelý, co trčí a je v erekci. Že jenom tehdy, když před tím uzavřeš svoji bezmezně vykořisťovanou vulvu – svý nejcitlivější centrum, který je zároveň středobodem světa –, můžeš reálně ovlivnit další osudy planety.

			A že možná díky tomuhle úkonu, o kterym se dál v románu mluví jako o ZAKLÍNĚNÍ, pohřbíš to, co odebírá život naší každej den a každou noc znásilňovaný Matce – to, co z ní činí maximálně potupenou děvku: černouhelný doly, rafinérie, teplárny, emise jedovatejch plynů, velebení sraček. Pornoprůmysl, ve kterym je uznávaný jenom to, co je v erekci. I v tý metaforický. To, co trčí, a ne to, co se plazí. Díky Tobě může konečně zaniknout to, co je v erekci, a narodit se něco vlhkýho, něžnýho, ohebnýho a měkkýho. Pokud teda aspoň via vagina odmítneš hrát tuhle hru, kterou stejně nikdy nevyhraješ. Ale ani ji nikdy neprohraješ, protože se nehneš ze střídačky a budeš čekat, až na tebe přijde řada.

			Ty, co seš stejná, anebo skoro stejná jako já, jako moje mat­ka, babička, prababička anebo sestra, kterou nemám, ale kterou mi nahrazuješ, kdykoli si uvědomíš, že kromě biologický matky je Tvojí matkou číslo jedna Planeta Země, to Ty seš skutečnou hrdinkou tohohle románu, i když se v něm pravděpodobně, stejně jako já, nepoznáš jménem.

			Budeš to Ty, kdo se rozhodne s tím skoncovat? Bez ohledu na cenu, jakou za to zaplatíš?
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					Příběh šílenství Anny Šibnerové

			

			

			



		O žárem rozlícené fúrii, 
která bývá předzvěstí…

			Po náměstí ve tvaru čtverce, s kostelními věžemi čnějícími vysoko nad střechy pompézních měšťanských domů a také s velkou, bohatě zdobenou radnicí, kráčejí muži a ženy oblečení postaru – ženy mají široké, ke kotníkům dlouhé sukně a bílé vyšívané halenky s hustým řasením u krku a nabíranými rukávy, prošívanými hedvábnou přízí, muži mají podlouhlé kalhoty, založené do bot ozdobených přezkou, ale i kalhoty příliš krátké, odhalující spodky obepínající lýtka, k tomu sváteční košile, vesty či slavnostní hávy a na hlavě se honosí elegantními klobouky. Křivolakými uličkami dlážděnými kočičími hlavami, zastíněnými třípodlažními domy bohatých měšťanů, se špejchary dle nizozemského vzoru umístěnými ve vyšších patrech a se střechami pokrytými pěknými červenými taškami, na nichž se na dlouhé hodiny s rozkoší uvelebují holubi a vrabci, se líně procházejí kočky, zvolna směřující k trhu, aby na jatkách uzmuly kousek slaniny.

			Halas panující na náměstí ani stále nový příliv lidí s rozličným zbožím na povozech – rozkdákaným domácím ptactvem, vzorovanými látkami, sušenými pláty masa či bandaskami naplněnými mlékem tak, že během převozu stříkalo ven a každou chvíli polévalo některého z kolemjdoucích – nic z toho nepoukazovalo na to, že se kromě trhu děje ve městě něco neobvyklého.

			

			To, co v obyčejný trhový den vzbuzovalo neklid, byl zvýšený počet strážních hlídek na náměstí.

			Náhle se rozezněly zvony ze všech kostelů. Bily nepravidelně, což vyvolávalo ještě větší rozruch neklid, protože jejich zvuk se zatínal jako klín do obyčejné bezpečné každodennosti.

			Když zvony začaly bít, lid popoháněný koňskou stráží se začal rozestupovat do dvou stran a utvářet cosi jako špalír. Ženštin jdoucích oním špalírem bylo na dva tucty. I přes horko promrzaly do morku kostí. Byly zcela nahé, s velkými smírčími kříži na šíji. Hlavy oholené dohola měly posypané popelem. Vypadaly jako přízraky. Živé mrtvoly navracející se z války. Pokulhávaly a šly velmi nejistě – prsty u nohou totiž měly pohmožděné a vykloubené. Prsty u rukou vypadaly po­dobně – visely bezvládně, jako by je držela pouhá kůže potřísněná krví. Některé ženštiny krvácely z rodidel, dalším tekla krev z pořezaných prsou či z jiných míst po těle rozříznutých ostrým náčiním.

			Lidé je častovali urážkami a koňskými lejny, kterých se na náměstí v den trhu povalovalo požehnaně. Mířili na ně především muži. Ženy buď obracely oči v nebesa, jako by tam hledaly pomoc, anebo spouštěly zrak a upřeně hleděly do země – ať už ze studu, či z pocitu viny anebo z ještě jiného důvodu.

			Stařenka vychvalující komusi likér vlastní výroby si udělala tři křížky na čele a hrnčíři nabízející své výrobky – mísy, misky a hliněné lžíce k nabírání potravy – do nich třískali naběračkami, čímž za doprovodu klejících pobožnůstkářek utvářeli kakofonii jako během šarivari. Pouze cizinci, prodávající vůně v bohatě zdobených stříbrných nádobkách a exotické ptactvo, jako kanárky a papoušky, onen žalostný průvod sledovali nevěřícně a ustrašeně.

			

			Procesí uzavíral zástup biskupů v hávech bohatě prošívaných zlatou nití a zdobených drahokamy, kteří dohlíželi na to, aby se žádná z ženštin nepokusila utéct. První dvě šly i přes četná poranění nejpevněji. S hrdě vztyčenými hlavami.

			Náhle se před ženami, poblíž Domu městské váhy, zjevila konstrukce, jejíž význam si ještě nemohly domyslet. Byla po­stavena z červených cihel a vysoká osm stop, s mosaznými dvířky, kterými bylo možné vstoupit dovnitř, přestože bylo nutné se téměř ohnout v pase a sklonit k zemi. Shora neměla střechu, ale byla přikrytá senem, na němž ležela volně poházená polena a prkna.

			Teprve když je všechny nahnali dovnitř, spatřily ženy to, co je utvrdilo v šuškandě již dávno rozšířené po městě – rošt u stropu.

			Několik z nich prosilo, aby jim sťali hlavu, než je upálí. A bylo jim vyhověno. Kat jim dal znamení, aby položily hlavu na kmínek, a těch kmenů bylo přesně tolik co ženštin zahnaných do pece. Tohoto privilegia využilo deset, možná dvanáct žen, v každém případě však méně než polovina. Ty zbylé, v čele s dvěma, které šly vpředu, chtěly být upáleny zaživa.

			A když dvířka té stavby zavřeli a rošt shora zapálili, ženštiny se poskládaly na sebe, což ovšem nikdo zvnějšku neviděl. Ze svých těl samy utvořily hranici a přitiskly se k sobě natolik těsně, že by se mezi nimi neprosmýklo ani stéblo trávy.

			Než vyšlehl plamen, začaly se, jedna na druhé, nepatrně pohybovat. Pohyby vykonávaly neznatelně jako listí v jarním větru, který je sotva laská. Každý onen pohyb přitom vybízel k pohybu ženu ležící svrchu, jako by spouštěl lavinu zvenčí neznatelných, byť citelných zachvění. A z této nehybnosti, která se přesto chvěla, kdesi uvnitř toho uceleného organismu, z té jednoty vyvstal takový plamen, že se z jejich těl v moment smrti vznítil oheň a zachvátila je rozkoš.

			Bylo zjevné, že ty ženy vědí, co dělají. Když jim plameny začaly olizovat chodidla i vlasy, byly poklidné. Neztotožňovaly se totiž s tím, co je tělesné – od svých těl již byly odpoutané. Živé, byť v mrtvé schráně, obracející se v popel.

			Když poté stráž po tři čtvrtě hodině otevřela dvířka a potvrdila úmrtí všech, zvedl se náhle vítr natolik silný, že veškerý popel z pece vyvál ven.

			Mezi svědky na náměstí byli hlavně tací, kteří si zakrývali nos i ústa, aby se jim tam popel z ženštin církví prokletých nedostal. Blízko pece však stáli též ti, kteří onen popel záměrně vdechovali, jako by do sebe veškerou událost chtěli nasát.

			Rok 2025

			Když se Šibnerová probudila ze spánku, dusila se kouřem a plivala popel. Přestože to bylo pouhé zdání, musela si vložit prst do pusy, aby zkontrolovala, zda se jí na stěnách hltanu neusadily saze. Celý den bude mít v ústech tu pachuť a v nose štiplavý kouř. A ještě ten zápach. Páleného lidského masa…

			Kromě čichově-chuťových vjemů po chvíli pocítila, že ji znovu pálí chodidla. Tyhle sny, po nichž uvnitř žhnula jako pochodeň, přímo nesnášela. Jako by v sobě měla oheň, který po celý den nedokáže ničím uhasit. Žádnou hádkou ani scénou. Ani doma, ani v práci. Ani na poště, kam se vydá jen proto, aby tam mohla sehrát svý oblíbený číslo, respektive sprdnout je tam za něco, co se v jejím snu stalo někomu jinýmu. Seřve krasavici v okýnku, která nosí halenku z imitace bavlny. Nenápadnou posranou kancelářskou myš, která tam sedí za svym stolem a doufá, že se dokáže ukrejt před takovejma jako ona. Ale nedokáže to – Šibnerová si návštěvu pošty představuje s živelnou satisfakcí scénu po scéně. U koho ten svůj výstup začne? Koho si vybere? A jestlipak to ta slečna u okýnka zase nevydrží a složí se? Přizve si na pomoc vedoucí pobočky? Jen ať si to zkusí! Šibnerová by tak měla příležitost vypustit tu svojí rozlícenou fúrii, která v ní plápolá, protože vedoucí jí leze na nervy nejvíc. Tim, jak je nevýbojná. Nekonfliktní. Jak přitakává a omlouvá se. Jak je, slovy mužů, povolná.

			Tohle Šibnerová tak strašně nemá ráda. To jí z ruky bere trumf. Čím bude vedoucí servilnější, tím hnusnější na ni bude. Pak se zapojí někdo z fronty – Šibnerová zná ten scénář na­zpaměť, protože ho trénuje celý roky. Toho taky sprdne. A pak odejde, přičemž třískne dveřma a z plna hrdla zařve: „Máme jednadvacátý století! Ty vaše avíza z pravěku si strčte do prdele!“

			V tu chvíli se jí uleví. Aspoň na chvíli. Naštěstí je doma Bartek. Ještě se ten den může na někom vybít. Když ji poprosí, aby ho omyla, udělá to jako obvykle beze slov, a přitom v sobě bude dusit hněv, protože invalidu přece nemůže fláknout. Ale pak stejně sáhne po noži nebo vidličce, nebo aspoň tužce s ostře ořezanym hrotem. A teprve až poteče krev, bude se konečně cejtit jako doma.

			Rozlícená fúrie, která v ní po takovym snu plane, má krvavě rudou barvu. Je jako mohutná ohnivá koule, která se valí shůry a neuvěřitelně zrychluje. Nenasytná koule pohlcující veškerou ohleduplnost a soucit.

			„A jéje, šéfka Šibnerová má nejspíš menzes,“ zaslechne poznámky, za který by vyhazovala z práce, kdyby jen mohla. Pomstí se ale jinak. Nakonec je to ona, kdo na tom místě roz­dává karty. Cejtí to v sobě odjakživa – že k ní stačí přiložit sirku a ona se vznítí natolik, že shořej hory i lesy. Stejně jako každej, kdo se jí v tu chvíli připlete do cesty.

			Ba co víc, ona ten moment zbožňuje. A že se ostatní pachtěj? Smůla. Ona se taky moří s jinejma. A jenom v tom ohni, kterej ji sežehává od hlavy až k patě, má pocit, že není sama. Jako by se díky žárem rozlícený fúrii sbližovala s těma upálenejma v peci.

			

			



		O pepitu, oligurii

			 a rozdílech v pěstování rostlin

			V čele velké STÁTNÍ petrochemické společnosti člověk nestane, pokud má mezi nohama chundelaté zvířátko: medvídka mývala, bobra, lasičku anebo sovičku. V čele velké petrochemické společnosti člověk zároveň nestane, pokud má mezi nohama atavistickou kundu, pochvu, vadžajnu anebo píču rozlehlou jako Akkermanská step.

			K tomu, aby se člověk chopil kormidla ve (zopakujme ono sousloví ještě jednou) „velké státní petrochemické společnosti“ s ptákem v pozadí – a to ne ledajakým, ale takovým, jenž patří k druhu uctívanému římskými králi, Karlem Velikým, Svatou říší římskou národa německého a poté ještě habsburskou dynastií a taktéž současným Německem, Ruskem, Spojenými státy a… Polskem – stane ten, kdo má mezi nohama orla. A to nejlépe bílé barvy, protože v téhle zemi, v níž je logo petrochemické společnosti shodné s logem národa, nevěstí černý pták nošený ve slipech nic dobrého, a rozhodně neslibuje velkou budoucnost. Majitele černých ptáků, kteří jsou velmi žádaní většinou žen v jakékoli zeměpisné šířce, si představitelé polského národa spojují s absencí článku v Darwinově teorii, jež v Polsku nevzbuzuje větší entuziasmus. Na rozdíl od ptáka bílého, uvelebeného ve slipech, boxerkách či šortkách – ten je legitimizací moci ve všech segmentech polského trhu.

			

			Vraťme se však opět ad vaginam. Miloučká kožešinová zvířátka, zastupující ženský druh, soupeří s dravým ptactvem reprezentujícím muže a na celé čáře prohrávají. Korporátní ptactvo usídlené ve slipech, boxerkách či šortkách je zvnějšku zahaleno dodatečnou vrstvou oblekových kalhot s puky, které mohou stát (a obzvláště ty, jež nosí nejbohatší Poláci usazení v oblastech zahradních měst nedaleko Varšavy, s Lesní Podkovou v čele) tolik co několik let staré auto střední cenové kategorie anebo roční částka pro uživení dvaceti rodin z Demokratické republiky Kongo. Zaměřme se na látku, z níž jsou ony obleky ušity, a taktéž na kissing buttons neboli pusinkující se knoflíčky na manžetách, skrytý atribut zbohatlíků. Například takové pepito anebo proužky – časté vzory látek, které si vybírá establishment či intelektuální elity zabydlující zahradní města. Místa, která přírodě sebrali bohatí a pro bohaté, aby na rozdíl od chudých nemuseli dýchat vedlejší produkty průmyslové revoluce. Místa, v nichž vykáceli kus lesa proto, aby tam byla vyprojektována města osídlená vyvolenými – daleko od Kundelákovů a Kurvinovic, kde žijou děvky, úchylové, zloději a psychicky nemocní.

			Pepito, které nosí prostý lid, a to i ten z Kurvinovic, už není pepito, ale prachobyčejný pepiťák. Rozdíl je na první pohled zřejmý – kostky na ramenou u saka, stejně jako v bočních švech kalhot, se nikde nepřekrývají, linie se neprotínají, jako v případě originálního pepita, a namísto toho, aby látka díky harmonii skryté ve vzoru přinášela svému okolí pocit klidu a ušlechtilé radosti, způsobuje tato napodobenina rozčarování, chaos a nenávist. Nošení pepita přísluší pouze obyvatelům zahradních měst.

			Podobné je to i s proužky. V Kurvinovicích je už na první pohled znát, že oblečení bylo vystřižené z jedné role látky, kdežto v elitářském světě, reprezentovaném velkým byznysem (s petrochemickou společností v čele) a také takzvanou tradicio­nální inteligencí, padne na jeden oblek v průměru o pět metrů látky více. Proto, aby se proužky navzájem sbíhaly. Aby díky tomu mohl každý nositel saka cítit zadostiučinění a bezpečí. Jako by dotek těch proužků, gabardénových poledníků a rovnoběžek, zaručoval neviditelný průtok energie, jenž udržuje svět v otěžích a relativním pořádku.

			Výše zmíněná tradicionální inteligence (pozor, neplést s obyčejnou, prachsprostou inteligencí), která osídlila Lesní Podkovu, crème de la crème zahradních měst v Polsku, se kromě skvěle střižených obleků (a také drahých značkových teplákových souprav) může pochlubit i něčím dalším – netradičním demografickým statusem, respektive nezvykle vysokým počtem známých person ze světa kultury a umění na metr čtvereční! A také Klubem katolické inteligence, který tam organizuje kulturní život, vlastní pávy v církevní zahradě a kdysi pořádal rockové mše.

			„Vážení, jen si prosím představte, že nalevo od vašeho domu bydlí slavná spisovatelka, napravo nejlepší polský divadelní režisér. A že když myjete v kuchyni nádobí, vidíte ze svého okna joggující filmovou hvězdu s politikem, který kvůli ní opustil ženu a děti. Není to skvělé? Tolik výtečných polských celebrit na tak malém prostoru?“ Nelze se divit, že Lesní Podkova, která je na mnohých kongresech či během obyčejných přátelských rozmluv prezentována právě takto, získává stále početnější skupinu nepřátel.

			Tatáž Podkova se kromě přehršle katolíků, umělců a byz­nys­menů může pochlubit také největším počtem (mnohdy zaprášených) knih na centimetr krychlový pocházejících z knihovniček zděděných po předcích a také největším počtem pověšených obrazů na centimetr čtvereční! Obrazů předávaných z generace na generaci a dodejme, že po skutečných polských předcích, bez žádné příměsi cizí krve! Po celých generacích vlastenců! Na obrazech, o nichž je řeč, jsou často koně. Koně u pramene, koně na bitevním poli, koně olizující tvář povstalce, koně na tržišti, koně při západu slunce, koně v pozadí s jinými koňmi, jako by byli státním, notabene národním bohatstvím, aniž by se jim ostatní jako koně řehtali. Mnohdy však naštěstí na těch obrazech zastoupí koně nějaká uplakaná žena, která posílá svého syna do války – jako koně na porážku. Aby bojoval na koni a položil svůj život za orla. Tak praví dějiny. Jaká tradicionální inteligence, takové reprodukce na zdech. Kdežto byznysové elity nahrazují sentiment k historickým rodinným narativům, u nichž jsou průkazem totožnosti Kosakovi oři nebo Grottgerovy matky národa na obrazech, modernistickým nábytkem. Modernistická židle, modernistická vila, modernistická zahrada, a dokonce modernisticky stylizované záchodové prkénko.

			Anna Šibnerová, kterou sužuje oligurie a suchost pochvy, stejně jako bipolární afektivní porucha, bydlela společně se svým invalidním manželem v Lesní Podkově už šest let, tedy od doby, kdy stanula v čele velké národní petrochemické společnosti. První roky žila s duší rozervanou mezi portréty předků (ne svých, mščonovských, nýbrž těch zakoupených na aukci) a modernismem ztělesněným v nábytku. Po přijetí postu generálního ředitele se však rozhodla pro design. Obrazy nevlastních předků a jejich bibeloty (také z aukce) odnesla na půdu, kde je přikryla stoletým přehozem s tradičními lidovými vzory, také nejspíš po předcích, a vše tam zamkla. Tímto se přestala identifikovat s předky (těmi z aukce) a vsadila na polský mýtus střední třídy. Začala předstírat osobu moderní, odmítající historický kontext, a přeorientovala se, alespoň v rovině designu, na „tady a teď“.

			Ve svém životě se mnoha věcmi netrápila, protože byl, jak se říká, successful. Jejím problémem byl vlastní manžel ochrnutý od pasu dolů a také rodiče, kteří ji navštěvovali dvakrát ročně – na Velikonoce a Štědrý den. Rodiče byli z nedalekého Mščonova, vzdáleného nejen mentálně, nýbrž i kulturně. Už jen název samotný navozuje zřejmé asociace, ale co teprve, když odtamtud někdo pochází! Rodiče se oblékali zcela nemoderně: matka nosila šatové kostýmky z pepiťáku (bez pusinkujících se knoflíčků), otec tepláky ze second handu s pumou na lýtku, které vypadaly natolik použitě, jako by je nějaké pumě vytáhli z tlamy. Jediné, co je spojovalo s Podkovou, byla církev. Mo­dlili se tam stejným způsobem a zpívali tytéž tklivé písně jako ve Mščonově.

			Šibnerová je odjakživa prosila, aby k ní jezdili až pozdě večer. Chtěla se tím vyhnout dotěrným sousedům, kteří na takové módní extravagance nebyli zvyklí. Cítila se při tom mizerně a obviňovala se z povrchnosti, kterou do ní vepsala realita zahradního města a velkého státního holdingu. Tím, že ukrývala rodiče před zraky sousedů, chránila na jednu stranu takzvaný „obrázek“ o sobě a zároveň se jim mstila za to, že byť jim měsíčně posílá objemnou částku na takzvané živobytí, přesto se nedokážou obléct a vypadat nějak normálně. Tudíž namísto toho, aby s ní navštívili hlavní město (kam dojížděla do práce placeným vzdušným tunelem postaveným pro ty nejbohatší, aby nemuseli dýchat oxid dusnatý či oxidy síry a také smog), anebo aby si prošli mazovskou perlu Podkovu, zůstávali neviditelní. A po jejím domě, který naštěstí po přijetí postu generálního ředitele nechala ohradit vysokou zdí, bloumali jako stín. Na prosbu rodičů, aby je s sebou vzala do práce anebo je alespoň nechala využít příměstskou trať, Šibnerová podrážděně odpovídala:

			„A k čemu vám ta Varšava bude, mami?! Vždyť se tam nedá dejchat! Tady v Podkově máme nejčistší vzduch v Polsku. Tady dejcháš jód. A to dokonce víc než třeba u Baltu, protože náš jód, kterej vyrábí ionizátor vzduchu o velikosti školního hřiště, a to jen pro potřebu místních obyvatel, filtrujou finský morény.“

			„Co to sakra meleš, dítě?“ přeruší otec nevybíravě báchorky své dcery. „Jód se nachází jen u moře.“

			„Když máš peníze, tak ne. Holding, ve kterym pracuju, nej­dřív doplnil církevní konto a pak docela slušnou sumu investoval do nápravy klimatickejch změn. Já osobně těm nesmyslům moc nevěřim, koneckonců co je mi do globálního oteplování, když je tu tak příjemně.“

			„Dítě moje, my ale nejsme na téhle planetě sami, takhle jsem tě přece nevychovala,“ pronese matka a začne se hroutit ještě více. „To tě vážně nezajímá tání ledovců, požáry v Brazílii, vymírání druhů, utrpení mrožů a tuleňů a malinkých, slaďoučkých tučňáčků?“ vyzvídá a stále to nevzdává.

			„Každej má svý útrapy, strachy a problémy. Vy máte globální oteplování a utrpení tučňáčků a já mám manžela na vozíku, kterýmu musím utírat zadek jako malýmu dítěti. A k tomu všemu jsem nucená večeřet s farářem, protože se obrátil na víru. Najednou zjistil, že mu rozmluvy o Bohu dělaj dobře. Přijde vám to málo? Nechte mě bejt! A neotravujte ani mě, ani sebe problémama, který se nás bezprostředně netýkaj.“

			„No asi se nás to týká, když sama říkáš, že vaše firma věnovala peníze na záchranu planety,“ prohodí otec.

			

			„Náš holding si nechce znepřátelit ekology. Zelený nás nenechali žít. Psali udání do Evropský unie. A taky do Dánska a Švédska. Němcům to bylo u prdele, sami maj svůj Nord Stream, ale vikingové nás chtěli roztrhat. A právě proto tady v Podkově testujeme moderní řešení. Vyrobili jsme umělej jód, kterej je prej dokonce zdravější než ten od moře, dovezli jsme sem morény z Finska, který prošly procesem liofilizace, a ty sušený morény nám navíc filtrujou vzduch, tak mi tu laskavě přestaňte plácat nesmysly o smrti planety, soustřeďte se na svoje zdraví a dejchejte, protože takovýhle mikroklima nikde jinde v Polsku nenajdete. A kdoví, jestli vůbec někde jinde za Schwarzwaldem.“

			„A pamatuješ si na seriál Schwarzwaldská klinika?“ prohodí otec.

			Šibnerová nenápadně, aby si toho rodiče nevšimli, sáhne po lithiu, které užívá na noc. Ví totiž, že pokud si ho nevezme hned, způsobí jim velkou citovou újmu. Otcův idiotismus v ní podněcuje vnitřní plamen, od něhož co nevidět vzplane nejen dům, ale i kůlna v zahradě a psí boudy, v nichž má své dva rotvajlery. Nejvíc se Šibnerová nedokáže smířit s tím, že se její otec odjakživa odvolával na mizerné seriály, což její rodina spíše kvitovala, byť to žádná jiná společnost nikterak nechápala. Kdykoli se totiž otce někdo zeptal, zda ho kromě slov v názvu napadají nějaké další asociace, vypadal jako někdo, kdo zná jen ty názvy. A i ty nezřídka překrucoval.

			Šibnerová si mnohokráte kladla otázku, proč se odřízla od svých blízkých, a pokaždé jí na mysli vytanulo právě tohle – otcova zabedněnost a matčina monotematičnost. Její myšlenky oscilovaly jen kolem zahrádky a příprav na další soutěž. A další sezonu.

			

			Když je rok po přestěhování pozvala na největší slavnost Podkovanů, festival Otevřené zahrady, který se od konce války konal každý rok, matka všem majitelům navštívených zahrad nabídla, že jim ten prostor přeprojektuje podle své zahrádky. Z kabelky vytáhla časopis Polský zahrádkář a ukazovala jim reportáž o svém mščonovském ráji. Šibnerová se potom v městečku neukazovala po celý rok, nakupovala online a nevystrkovala nos mimo svou zahradu, kterou jí plně zmodernizoval místní krajinný architekt. Nenápadně se ráno vytrácela svým překrásným autem do práce a vracela se až po soumraku, aby si jí nikdo nevšiml. Taková to byla kompromitace. Ponížení Mščonova v očích zahradního města s bohatými kulturními tradicemi.

			Matka Šibnerové se nervózně procházela po dceřině zahradě, kterou jí v úplném počátku, když se Anna do Podkovy přestěhovala, sama navrhla. Věděla, jak se to dělá, ostatně její parcela ze zahrádkářské kolonie celou dekádu (mezi lety 2009–2019) vyhrávala soutěže o nejkrásnější mščonovskou zahrádku.

			Jako dítě měla Šibnerová zahrádku svých rodičů, tonoucí v bylinkách, samozřejmě ráda. Patřil k ní úhledně vymezený malý sad, v němž kralovaly ryngle a třešně. Chápala ale, že zahrádky ve Mščonově a zahrady v Podkově dělí cosi víc než propast. Bylo to jako rozdělení Římské říše na část východní a západní. Zatímco v přírodě utvořené dle gusta Mščonovanů kralovaly vypučené pivoňky, jiřiny a plamenky, které tu i onde proplétaly trčící penisy mečíků, v zahradách v Podkově, o něž se místní jednou do roka ochotně podělili se zvědavci (s výjimkou Čečenců, kteří bydleli v nedalekém uprchlickém táboře), hrály prim královny stínů funkie ve všech pozoruhodných odstínech, stejně jako azalky a pěnišníky, jež se krásou vyro­vnávaly exemplářům z botanické zahrady v Povsině při Polské akademii věd. Funkie a pěnišníky však nebyly takové jako na záhoncích ve Mščonově. V Podkově byly pěnišníky velké a mohutné jako slon! A královny stínu začínaly u odrůdy Blue Elf (ty nejubožejší) a končily sběratelskými exempláři, jejichž cena se nezřídka vyrovnávala hodnotě parcely v zahrádkářské kolonii ve Mščonově, zveřejněné v inzerátu na mščonovském internetovém portálu mszczonowskidzialkowiec.pl.

			Klíčový byl zároveň samotný přístup k pěstování rostlin – v rodném městečku Šibnerové se rostliny pěstovaly ze semen či sazenic, takže ony rostlinné entity prožívaly v dané rodině na zahrádce, terase či balkóně své dětství a mládí, ale také podzim a zimu života. V zahradním městě Podkově je zato do půdy sázeli v té nejefektivnější vývojové fázi. Důležitější než samotný proces pěstování byl totiž bleskový efekt, ono big wow triumfovalo nad tajemstvím komplikovaného pěstitelství a uměním zahradničit. Spíše se tam spoléhalo na schopnost vydělat peníze, pročež si také Podkované mohli dovolit ty nejhezčí rostlinné exempláře v Polsku.

			„Andulko, a kdepak máš ty krásné smily a kokoříky, které jsem ti tu vysadila? Nevidím tu u tebe žádné naše rostliny. A kalina kulovitá? Tu máš kde? Vážně ti to všechno uhynulo?“

			Šibnerová skrčí a sevře prsty u nohou tak, že to až zabolí. Naučila se to za ta léta v korporátu. Jak nedat najevo, že tě ten, s nímž se bavíš, tiskne svou vrozenou tupostí ke zdi, do které jsi připraven praštit, jen aby ses na svého protivníka nemusel dívat. Jen abys před očima neměl červenou mlhu. Jen aby tě už déle netrápil pohled na tvář neposkvrněnou reflexí. Aby tě neknokautoval. A tak místo zatínání rukou v pěst, což by tvůj vražedný záměr prozradilo okamžitě, svíráš, co ti síly stačí, prsty u nohou a krčíš je pod chodidla. V těsných úzkých lodičkách je toto cvičení obtížné realizovat, byť to není nemožné. (A Šibnerová to ví. Kdyby to nevěděla, nestála by dnes v čele národního holdingu.) 

			„Jo, mami, všechno. Není tu dobrá hlína… Kolikrát jsem ti to už říkala.“

			Bolest ze sevřených prstů u nohou je natolik palčivá, že Šibne­rová konečně začne dýchat více zhluboka. Jako by za chvíli měla potáhnout nosem dlouhou lajnu. Chvilku bolestivě se rodící sebekontroly přeruší mantra Matky Mščonovské:

			„Mohli jsme ti dovézt hlínu ze Mščonova. Kolikrát jsem ti to už nabízela…“

			Šibnerová se kousne do špičky jazyka, aby nevybuchla a nevpálila jí, že Mščonov je sice Mščonov, ale Podkova je zahradní město a parcela v zahrádkářský kolonii neni to samý co zahrada. Že to po tom stěhování jedný noci musela sama vytrhat ze země, vyházet na kompost a zasadit to, co se sází tady, v komunitě obyvatel zahradního města. A co jako? Myslí si, že to pro ni bylo lehký? Vytrhnout ze sebe i s kořenama Mščonov a celý dětství strávený ne na dovolený v zahraničí, ale v zahrádkářský kolonii na parcele rodičů, která předtím patřila i prarodičům? Bolelo to, mámo. Bolelo to, jako by mě někdo zničehonic vojel zezadu a spletl si dírky. Ale nemůže jim to říct, protože v hloubi duše ví, že by to matku s otcem zabilo. Bylo by to, jako by u nich v ložnici sundala portrét Jana Pavla II. a načůrala mu na obličej.

			A tak znovu lže, šestý rok po sobě, na to samé téma, a pokaždé v sobě rozpoznává nevděčnou čubku, která se stala tím, čím se stala, jen díky takové vypočítavosti. A uvažování. A společenskému pozorování. Schopnost hrát hry, které hrává její okolí, byla nejsilnější stránkou Šibnerové. Znala jich tisíc, ale hrávala pouze ty, které se hrály v danou chvíli, přičemž jednou vyhrála ona, jindy nechala vyhrát někoho jiného. Dokázala odhadnout, kdy a komu výhru dopřát, aby uspokojila samolibost korporátních kolegů (kolegyně v té branži stále stanovovaly menšinu) či obchodních partnerů. Na úrovni managementu, dokonce i mimo Polsko, ženy nebývaly vidět. Ty se totiž už dávno rozhodly podřezávat větev, na niž usedala Šibnerová, a pod záštitou boje o Matku Zemi a ochrany životního prostředí se dožadovaly naprostého zákazu ropných vrtů a rozvoje rafinérie.

			

			



	O smilu, kokoříku

			 a kompostování mrtvých

			Šibnerová to měla s Matkou Zemí podobně jako s tou vlastní, biologickou. Nebyla jí vděčná za nic jiného kromě života. Po obou dvou bylo nutné vše napravovat a kontrolovat, jinak by ji bezezbytku pohltily. Omotaly by ji svými popínavými rostlinami, spoutaly svými kořeny. Šibnerová měla radost, že se dokázala vymanit z jejich vlivu. Bylo to bezpečné. A racio­nální. Jak může věřit někomu, kdo je nevyzpytatelný? Kdo nedokáže pracovat se svými vlastními emocemi, kdo pláče u telenovel, křičí do telefonu anebo – stejně jako Země – neustále straší svět povodněmi, požáry a pandemií? S oběma matkami tedy všemožně bojovala a pohlížela na ně povýšeně.

			A právě kvůli nemožnosti přijmout to, co se vymyká kontrole, se Šibnerová zřekla své sounáležitosti se Zemí. Nedůvěřovala jejím zdrojům. Tvrdila, že přírodní zdroje máme proto, abychom je těžili, a na připomínky ekologů odpovídala samolibě. Citovala přitom své kolegy z holdingu, že Země má ráda, když ji občas někdo vomrdá vrtákem a udělá pořádnej vrt, za což byla na setkáních s novináři či na odborných konferencích mnohokráte pranýřována.

			„Dokonce i kdybyste mi sem přivezli hlínu, stejně by se tu žádný smily ani kokoříky neuchytily.“ Šibnerová se snaží zadržet oheň, který jí opanuje chodidla a co nevidět podpálí vše, co jí stojí v cestě – počínaje mščonovskými rodiči. „Speciální vzduchový filtry je filtrujou takovym způsobem, aby vyeliminovaly z Podkovy, připomínám: Podkovy neboli zahradního města, všechno to, co příroda vyprojektovaná člověkem může považovat za neušlechtilý, škodlivý anebo plevel.“

			Matka Šibnerové pláče. Smil je plevel? Kokořík taky? Mečíky, po latinsku gladioly, taky? Změnila se ta její dcera, změnila, od té doby, co přestala jezdit k nim na zahrádku a jíst třešně z mščonovského sadu. Takhle si ji přece neodchovali. Sousedka má pravdu. Varšava ji změnila. V obludu. V nerudu, který se vyklubal bůhví kde a z koho, ale rozhodně ne z nich. A ta Úlisná Podkova. Nejhorší místo na světě. Není obrostlé mechem, ale zkázou. Mamonem a ambonem. No kdo to kdy viděl, aby katolíci měli takovou zahradu?! S papoušky a pávy! A navíc, co je to za zahradu bez plamének? Bez jiřin? Všude jsou jen azalky a pěnišníky – obrovské a vypěstované na umělém hnoji.

			„Jaké filtry, holčičko? Nad námi přece nic není! Nic nevidím!“ odváží se jí oponovat matka, navzdory myšlenkám skrývajícím hněv.

			„Průsvitný, mami, v barvě nebe! To, co vidíš nad sebou, nejsou skutečný mraky, ale mraky 3D, nanesený na vzdušnou síť tenoučkou jako mlha. Možná že nejsou skutečný, ale jsou hezčí.“

			„Co to meleš, dítě moje,“ ozve se otec poté, co jeho dcera, generální ředitelka, poprvé oponuje tímhle, jeho zdáním, abstraktním argumentem. „Když něco není vidět, tak to neexistuje. Neplácej takový nesmysly.“

			Otcův postoj dodá matce Šibnerové sebejistoty a sebevědomí.

			

			„A řekneš mi, Andulko, kde tu pochováváte mrtvé? Kde tu máte hřbitov?“

			Šibnerová mlčí. Věděla, že tahle záludná a proaktivní otázka, jako každý rok, dříve či později padne. Začíná poměřování sil mezi ní a rodiči. Co nevidět přijde další atak na její život, který si již po léta precizně buduje.

			„A kde pochováš Bártíka, až už se mu nebude chtít být na vozíku? Až spolyká nějaké prášky, zapije je vínem a bude po něm?“

			V Podkově se mrtvoly de facto nepohřbívají. Těla mrtvých jsou převážena černým lincolnem do Varšavy, kde je spalují v soukromém krematoriu s literárním názvem Popel a démant. Z popela poté za speciální příplatek vyrobí diamant, který odevzdají nejbližší rodině. Takový osud čeká posmrtně bohaté. Jiná realita post mortem je údělem chudáků obývajících periferie Podkovy, jako například Ovčín či Želvín. V Kurvinovicích či Kundelákovech – jak se říkalo oblastem přilehlým k Podkově, které už nespadaly do sféry Bohů – platily jiné zákony. Zákony, které stanovovala bohatší část zahradního města. Těla chudiny se nevozila na kremaci, ale házela se do velkého kompostéru na rozhraní Podkovy se Želvínem – ihned za sochou Ježíše Krista. Navzdory tomu, co člověka napadne jako první, byla tato forma bytostně spojená s tamním způsobem života, v němž na prvním místě ve společenské hierarchii stojí zahrady boháčů. Pěkné azalky a pěnišníky v tamních zahradách byly hnojeny rozloženými mrtvolami a jejich majitelé za to každý rok hradili speciální poplatek. Kompostovné.

			Onu smrtelnou, byť svým způsobem nesmrtelnou filozo­fii nemělo smysl vysvětlovat zpátečnickým mščonovským rodičům. Stejně jako předchozí rok se Šibnerová tvářila, že provokace z jejich strany je naprosto bezpředmětná. Zavedla rodiče do pokojů pro hosty v patře a jako pokaždé jim sdělila, aby se nezouvali, což však museli učinit, protože jim záleželo na dubové podlaze (kterou Šibnerová stejně nechávala pravidelně hoblovat). Díky tomu si dům mohli prohlédnout ještě jednou. A objevit lecjaké defekty a nedokonalosti.

			

			



	O koprofilii a korpokariéře

			„Ten kohoutek v dolní koupelně je nějaký nedotažený. Pořád vám z něj kape. Jednou vás to totálně vyplaví.“

			„A ten šuplík se nedovírá, mé dítě,“ povykuje otec jako třídní šprt s brýlemi na hodině polštiny, který se chce před třídou pochlubit svými znalostmi, které jsou totálně mimo mísu. „Tady u toho se spodním prádlem nefunguje pružinka. Nevrací se. Ale měl by, že jo?“

			„Nějak ti popraskal strop, holčičko, no tamhle v tom jednom místě, tak co kdyby vám ho táta teď někdy vymaloval, když už jsme tady?“

			„A proč je tu tma jako v hrobě, to tu vždycky máte takovou tmu?“

			Šibnerová louhuje rodičům čaj k večeři a snaží se ovládnout zlost, která ji sžírá zevnitř a leptá jí játra a slinivku, aby jim do toho čaje nepřisypala jed na krysy. Cítí se jako trpaslík, kterého kdosi chytil za límec a drží ho chodidly nad hořáky kuchyňského sporáku. A on se pohupuje ve vzduchu a legračně u toho komíhá nohama v předtuše, že jakmile ta muka skončí, jeho zloba nebude brát konce. A že se trpaslík s opařenými kopýtky co nevidět pomstí.

			„Copak v lese někdy bejvá světlo? Proto máme všude ty lampy.“ Šibnerová přistoupí ke zdi a stiskne vypínač. Ze stropu se okamžitě začne rozlévat opravdové sluneční světlo, jako by se náhle ocitli na pláži ve Svinoústí. „Nahrazuje slunce. Naštěstí bez rakovinotvornýho záření. A k tomu si můžeme pustit lesní anebo mořskej šum. Chcete?“ zeptá se Šibnerová zdvořile, byť se zatnutými zuby.

			V hloubi duše vroucně touží po tom, aby už šli „k sobě“, zavřeli za sebou dveře a věnovali se své milované činno­sti – probírání toho, co se s ní stalo od té doby, co odjela ze Mščonova na vysokou. Co začala pracovat v korporátu. Co přestala jíst třešně z rodinné mščonovské zahrádky. Co zůstala jejich dcerou už jen podle příjmení, které si z jakéhosi nepochopitelného důvodu po svatbě chtěla ponechat, aniž by přijala to manželovo.

			A tak tedy rodiče Šibnerové jednou, někdy i dvakrát do roka procházeli pokoj po pokoji, patro po patře, lacinými pantoflemi přivezenými ze Mščonova leštili dubové schody, pili tu nejčistší kohoutkovou vodu v celém Polsku a jedli pokrmy z molekulární gastronomie či nejdražší zmrzlinu na světě z místní manufaktury, kterou obyvatelé Kurvinovic jízlivě nazývali „icecream de la cream“, načež do moderních záchodových mís vypouštěli ty nejorganičtější exkrementy, které po očištění těmi nejmodernějšími biodegradujícími prostředky na světě následně posloužily jako kompost.

			A právě takovým domem, v hodnotě nejméně deseti milionů, zařízeným nejnovějšími technologickými vymoženostmi, se mohla Anna Šibnerová pochlubit od chvíle, kdy se chopila kormidla ve státní petrochemické společnosti. A nutno zdůraznit, že se jí to podařilo bez větších obětí. Inu, na několika banketech dovolila jistému vicepremiérovi, aby ji důkladně poznal, a jelikož vycítil její sklony k experimentování a posouvání hranic, poprosil ji o to, co mu doposud nechtěla dát žádná žena, a to dokonce ani za velké peníze. Jeho návrh totiž znechuceně odmítaly všechny, exkluzivní prostitutky nevyjímaje, přestože si mohly vydělat majlant. Všechny kromě Šibnerové. S tím rozdílem, že ona to neudělala za peníze, ale za post generálního ředitele státní petrochemické společnosti, protože právě takový pro ni bylo možné ihned uvolnit.

			Vztah s vicepremiérem smrděl, ale zároveň byl čistý. A pro Šibnerovou byl svým způsobem dokonce i ozdravný. Mohla totiž ze sebe dostat veškerou frustraci a naštvání na sebe samu, na rodiče, na manžela a celý svět a díky tomu se konečně cítit lehce. Nedržet to v sobě. Jejich poměr by jistě trval dlouhá léta, kdyby se vicepremiérovi nestala nehoda, když nesl vyvolat flešku s fotkami z rodinné dovolené na Rhodosu. Mezi ty fotky se totiž zcela náhodně připletla jedna naprosto nemístná a natolik pohoršující, že se prodavačka v copycentru v podchodu při jejich stahování divže nepozvracela. Nic takového neviděla za celý svůj život. Ovšemže o tom slyšela, ale netušila, že taková deviace doopravdy existuje. Považovala ji za smyšlenou. Šibnerová měla štěstí. Když ji vicepremiér poprosil, aby ony perverzní akty na jeho obličeji a hrudníku zvěčnila, fotila ho tak, aby byl vidět pouze on: vicepremiér, vzorný otec pěti dětí…

			„Maminko? Co je to? Co je to? Nějaká paní se tatínkovi vykakala na obličej!“ vykřikla pětiletá Jadwižka, dcera pana vicepremiéra, když si u oběda prohlížela fotky z prázdnin vytištěné v copycentru.

			Ten člověk nejenže přišel z hodiny na hodinu o ženu a střechu nad hlavou, ale navíc si jeho zneuctěná polovička ty fot­­ky vyfotila na mobil a poslala je na státní fax do Belvederu. Za dvě hodiny bylo po něm. A neoddělala ho centrála proti organizovanému zločinu. Zničila ho libůstka, z níž jako dítě nevyrostl, protože ho rodiče posadili příliš brzy na nočník.

			Ten sráč, jak ho v duchu nazývá Šibnerová, ji však o několik měsíců dříve stihl dosadit na konkrétní post. Odkud o něm bude, na počest sebevraha, rozmýšlet ve svých sexuálních fantaziích, které jí v plné míře dovolil uskutečňovat pouze on. To on jí stvořil prostor pro ty nejvulgárnější přečiny, zatímco její vlastní muž Bartek je už hezkých pár let ochrnutý od pasu dolů.

			

			



	O tom, jak šunka za Gierka

		zapříčinila ropné vrty v Baltu

			Rodinné velikonoční triduum se blíží ke konci. Mělo trvat týden, ale naštěstí pro Šibnerovou to dopadlo jinak. Finále je stejné jako obvykle – ukřižování veškerých iluzí, že ji s rodiči spojuje něco víc než jen rodné příjmení, které si po svatbě, bůhvíproč, ponechala.

			Z jakýho důvodu jí tak lezou na nervy a proč to ty její mščonovský rodiče už konečně nevzdaj? Copak nedokázala nemožný? Vypadnout ze Mščonova do Varšavy, dostat se na post generálního ředitele státní energetický společnosti, mít dům v Podkově se zahradou, na který by dva květinový záhonky stály víc než byt rodičů, jejich oktávka a úspory, který si po celej život šetřili v bance s logem zubra… Copak je to málo, aby konečně náležitě ocenili, že jejich vlastní dcera toho dosáhla sama, bez protekce, protože o jaký protekci může bejt v jejich plebejský rodině vůbec řeč?! Copak je post generálního ředitele (Šibnerová se záměrně vyhýbá ženské formě tohoto podstatného jména, protože ho považuje za stupidní a degradující, protože vše, co pochází od žen, má pro ni výrazně menší hodnotu než cokoli mužského) pro mščonovskou rodinu pořád málo? Kolik z nich vypadlo z tý svý žumpy? Kolik z nich něčeho dosáhlo? Matčina ségra Lidka pracuje v galanterii, otcovi bráchové Vládík a Edík maj obchod se světlama, jejich děti Lucie a Robert, který jsou ve věku Šibnerový, jsou zaměstnaný především konzumací alkoholickejch nápojů a domácí výrobou cigaret, který potom prodávaj na trhu Ukrajincům. A na druhý straně stojí ona. Jediná, která to z celýho tohodle ulítlýho příbuzenstva někam dopracovala. Dosáhla něčeho víc než jen první ceny za nejkrásnější mščonovskou zahrádku. A stálo ji to spoustu úsilí: získala dva vysokoškolský obory, mluví plynně třema světovejma jazykama a měla sexuální aféru s vicepremiérem, kterej měl slabost, za niž by se nestyděl ani markýz de Sade.

			Nelezla nikomu do zadku ani na ni doposud nic neprasklo, což mezi idioty, z nichž byla sestavena vláda a s nimiž se stýkala na rautech a banketech, bylo s podivem. A samozřejmě hodně z nich netrpělivě čekalo na to, až udělá botu a zlomí si podpatek – zájem o post Šibnerové byl veřejně znám. Sedmdesát tisíc zlotých měsíčně, a to především v prémiích, protože jinak by to nevypadalo dobře (novináři by ji roztrhali na cucky). Šibnerová se sama před sebou dokázala rychle ospravedlnit – firma dobře prosperovala. Všechno klapalo. Podepisování nových smluv šlo hladce. Raději vsadila na Saúd­skou Arábii a omezila styky s Moskvou. A aby toho nebylo málo, měla koule, větší než její předchůdci. To díky ní teď Polsko spravovalo velké ropné vrty v Baltském moři. Díky ní vznikla nová ropná základna. Nová plošina. Dala práci stovkám nezaměstnaných. Geologové, kterým zaplatila, našli na území státu rozlehlá ložiska břidlicového plynu. V místě, které na ni zapůsobilo před více než třiceti lety, což se jí vybavilo, když si v podkovanských delikatesách kupovala „šunku jako za Gierka“. Molo v Kolobřehu před třiceti čtyřmi lety. Mezi prkny mola je díra taková, že je vidět vodu tříštící se o sloupy. Šibnerová hledí do díry jako uhranutá, až si všimne duhových odlesků třpytících se na vlnách. Jsou přesně takové jako na plátcích šunky za Gierka. Když tenkrát prosila babičku, aby jí dala „kakajíčko a šuňčičku s benzínkem“. Šibnerová, jež otvorem ve zpráchnivělém prknu mola spatří duhové flíčky na moři, zatáhne za cíp sukně babičku, která právě plete svetr: „Dítě moje, běž si hrát s ostatními dětmi a nechej babičku chvilku…“ Ale kdepak, malá Šibnerová (v tom snu jí totiž není víc než pět) jí teď hned musí něco ukázat. Naštvaná babička odloží jehlice, klekne si vedle vnučky na molo a skutečně vidí to samé. Benzínek. Ropu!

			Šibnerová si koupí šunku a gelovými nehty uchopí plátek, který prodavačka právě ukrojila. Zbytek schová do kabelky a vyběhne z delikates. Protože si chce zachovat maximální kompatibilitu s minulostí, nejede do Kolobřehu autem, nýbrž tak jako kdysi s bábinkou – vlakem. O několik hodin později leží na kolobřežském molu a snaží se nalézt stopy iluminace staré více než tři desetiletí. A přestože protentokrát na povrchu vody žádný blyštivě duhový „benzínek“ nespatří, uvěří reakci vlastního těla (vzrušení, které se okamžitě projeví zvlhnutím kundičky) a vydá svolení k vrtům, k nimž se jí po telefonu podaří přesvědčit ministra průmyslu i premiéra.

			Když je dotázána na důvod, proč si myslí, že na tom konkrétním místě narazí na zásoby ropy, chce zařvat do sluchátka: „Moje kunda má vždycky pravdu!“ Ale netroufne si. A tak odvětí pouhé: „Vím to, zkrátka to vím.“ A jelikož zatím žádné z jejích dosavadních rozhodnutí nebylo mylné, ministr průmyslu a premiér ten vrt schválí, přestože Šibnerová od toho druhého zaslechne: „Ekologové nás zaškrtěj, ty vole.“

			

			



		O sójovém magorstvu a ekolozích

			To, co nastane o dva týdny později, potvrzuje geniální intuici Šibnerové. Všechny titulky v novinách a na internetových portálech hlásají jedno jediné – Polsko je potentátem na energetickém trhu! Konec poklonkování před Abú Dhabí nebo Moskvou. Konec výprasku od druhých. Přestože Poláci žijí desítky let v přesvědčení, že v Polsku žádné zásoby ropy nejsou nebo jich je jako šafránu, najednou vyjde najevo, že je to lež! Anebo možná spiknutí ekologů a neziskovek? Nějakejch, ty vole, avaazů? podsouvá Šibnerová premiérovi. Kdepak! Vona neni jednou z nich – nasrat na Zelený! Stejně jednou všichni chcípneme, ale aspoň s náma nevymrdá světová ekonomika. S oteplováním klimatu a táním ledovců se holt musí srát někdo jinej. „Ještě Polsko nezhynulo, dokud my žijeme…“ zpívá a zvrací na premiérovu limuzínu. Konec s WWF. Konec s Greenpeace. Konec se Zelenejma! Utírá si pusu do černého dámského saka z merina a nutí premiéra rozehnat každou ekologickou manifestaci. Jako přísný rodič na něj míří ukazováčkem a připomíná mu jeho slabost, kdy ho těsně před nalezením ropného ložiska zastrašili Greenpeace a on chtěl couvnout. Premiér cítí, že kolegyni Šibnerové šíblo a že na večírku neměla tolik pít. Pevně jí sevře zápěstí, prst jí ohne a ukáže mu jeho místo.

			

			Šibnerová to vnímá jako demonstraci moci, ale ví, že musí přestat útočit, protože se ho bojí. Slyšela o tom, co se stane, když se přestane ovládat – o podivnejch trestech za špatný chování spolupracovníků. O klečení u zdi na kočkolitu anebo olizování chcanek z kočičího záchodu. Noční žabky na smolenskejch schodech čili skoky v podřepu nahoru a dolů, až z toho pálej svaly. Jakmile si to představí, polije ji horko – rozepne si svrchní knoflík u bílé hedvábné halenky a zuje si lodičky na osmicentimetrovém podpatku, kterým se nepřestávají posmívat feministky a Hnutí za prales – „sójový magorstvo“, jak jim říká Šibnerová.

			Znala je všechny nazpaměť. Pozorovala je z úkrytu, když celý dny a noci stávali u jejího domu. Celý eskadrony. Špinavý, nevyžehlený, v obnošenym oblečení ze sekáče – polská spodina. Atrapy demokracie, posraná tofu smaženice systému. Od tý doby, co se kvůli pitomýmu novináři z pravicovýho tisku profláklo, kde bydlí, jezdili příměstskym vlakem přímo k jejímu domu. Házeli jí do oken vejce a cukety. Kysaný okurky a homemade kimčchi. Čerstvej falafel. Tempeh, kterej byl dražší než vobyčejný maso a kterej vyráběly maličký prstíky hladovejch černoušátek, což jim teda vůbec, ty vole, nevadilo jakože předstírat fair trade. Anebo malý prstíky opiček, který ekopodivíni zachránili při převozu do zoo. Nebo starejch tygřic, vodsouzenejch na vodstřel. Nic z toho Šibnerová nedokázala pobrat. Čím žili tyhlecty lidi, který vystupovali jako zachránci planety a který byli ochotný za avokádo haas a mandlový latté udělat cokoli! Ekoteroristky jí vyhrožovaly smrtí. A tak si nechala postavit zeď. Třikrát vyšší než ony samy, aby se doopravdy opevnila. Do zdi nechala nainstalovat skleněný akustický panely. Věřila, že tak se od těch vlezlejch lidí oddělí jednou provždy. Co udělala tak špatnýho? Dala lidem práci, tudíž peníze, za který mohli poslat děti na vejšku, aby vypadly z podobnejch Mščonovů, jako to udělala ona sama. Aby se mohly naučit jazyky a dosáhnout úspěchu jinde než na baltskym písečku. Aby finančně zajistily polskej rozpočet, kterej by stačil do dalších let. „Kultura je kultura, příroda je příroda a civilizace je civilizace. Před ní neutečeš,“ říkávala Šibnerová na státních akcích, čímž všem zúčastněným vysvětlovala, že průmyslová revoluce rozhodně nenadělala tolik špatného, jak se od jisté doby všeobecně traduje. Dokonce tvrdila, že nyní nadchází její druhá vlna, a že pokud se Poláci vymezí vůči mezinárodní ekologické politice, dostanou se ekonomicky do čela. V kuloárech si ale i ti největší odpůrci prosazování ekologických řešení šeptali, že to je proti přirozenosti. A nejen té ženské. Přirozenosti en général. Tvrdili, že Evropská unie nakonec Polsko vykopne do oslovský lavice, anebo ho dokonce vyrazí ze školy a vyžene ho zpátky na zaostalej venkov, odkud si předtím, bez větší námahy a díky svý prasečí prohnanosti, odskočilo. Jenže když ti nejlepší účetní analyzovali příjmy holdingu Šibnerové, vycházelo jim, že nejenže firma za posledního půl roku prosperuje, ale že Šibnerová pro firmu vydělala víc než všechny další oblasti průmyslu dohromady!

			

			


  
   
    O náměsíčnosti
    

    a obcování se stromem
   

   
    A jelikož nebyla skromná, vypsala si prémie. Podřízeným také. Menší, aby byla za sketu, kterou podle nich stejně byla, tak aby je v tom ještě utvrdila. Takže co, do prdele práce, jejím mščonovskejm rodičům pořád scházelo, aby na ni mohli bejt pyšný?!
   

   
    Šibnerová to nedokáže pochopit, a tak sáhne po dvojité dávce lithia, přestože ví, že by si ji neměla zvyšovat – po tom, co ji nedávno načapali na benzínce patřící jejich holdingu, jak krade čokoládu, brambůrky a sušenky.
   

   
    Náměsíčnost (vedlejší účinek užívání lithia), umocněná stresujícími rodinnými situacemi a neméně stresující prací, jí už nejednou nadělala pěknou neplechu. Byl by z toho malér, kdyby nebylo Raira – mladého čečenského zaměstnance benzínky. Ten za zamlčení jejích nevědomých krádeží požadoval jedno jediné – aby se ho ve skladu, v pozdních nočních hodinách, kdy nemá zákazníky, dotýkala. On je u toho oblečený, protože jedině tak má pocit, že s ní nehřeší. Šibnerová se drží skladištních regálů s motorovými oleji, ostřikovači a čisticími ubrousky na palubní desku a za trest, za nezastavitelnou a nevědomou chuť krást levné ořechové sušenky, sezamky či královskou chalvu, musí tři čtvrtě hodiny provádět petting, protože jedině takový sexuální model je pro Raira a jeho velkého nateklého ptáka
    
     halal
    . Zajímalo by ji, zda pro jeho ženu
   

   

   
    Šibnerová je však naštěstí povahově oproštěna od maloměšťáckého pocitu studu a cosi takového jako pachuť nemívá z důvodu svých nemorálních činů, nýbrž z Rairova spermatu, v němž pokaždé cítí nenáviděný římský kmín.
   

   
    Při pomyšlení na římskej kmín, koření, kvůli kterýmu by se podle ní měli nechat vystřílet všichni Egypťani a Indové, který si tu ingredienci nasáklou mužskym potem z neznámejch důvodů zamilovali a veškerej ten hnus roznesli po celym světě, zapomíná Šibnerová na drobný krádeže i na sex.
   

   
    Aby minimalizovala riziko, přiváže si protentokrát levou ruku páskem k rámu postele. Pro všechny případy. Aby opět nemusela dokončovat transakci
    
     halal
    . Z té polohy, krajně nepohodlné pro páteř, jí totiž pak několik dní praská v
   

   
    Spánek však nepřichází. Když se Šibnerová další půlhodinu převrací na matraci, přičemž si střídavě přepásává pravou a levou ruku, rozhodne se sáhnout po téměř plné lahvi vína, kterou má schovanou pod postelí, přestože jí psychiatr alkohol během užívání předepsaného léku zakázal. Má vina, má vina, má veliká vina, pomyslí si, usměje se sama pro sebe a již třetí tobolku lithia zapije sklenkou rýnského, protože tuhle odrůdu má nejradši. „Prach jsi a v prach se obrátíš,“ zašeptá, podívá se na sebe s lahví vína v ruce a pronese přípitek za svoje IQ a svou ironii, která je podle ní samotné tou nejúčinnější zbraní před světem.
   

   
    Napitá a šťastnější o dvě a půl sklenky Dionýsova nápoje si zapomene znovu připásat ruku. Usne kolem druhé, když jí třpyt měsíce kulatého jako bochník vesnického chleba začíná olizovat tvář a šimrat ji na víčkách – v tu chvíli popraská zrcadlo, v němž se odráží veškerý psychický obsah posledních dní poskládaný do kaleidoskopu snů. Kaleidoskopu výjevů, fragmentů reality vytržených z kontextu, které se uspořádávají
    do nové příčinně-důsledkové posloupnosti. Přestože se zrcadlo rozbije, Šibnerovou to neprobudí. Jako každý náměsíčný zůstane uvězněna mezi světy.
   

   
    Když v náměsíčném transu vstane z postele, Panda (Pán
    
   

   
   

   
   

   
    
    
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   

  

 




    Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Bosorky.

    Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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